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963
ROZPORZÑDZENIE RADY MINISTRÓW

z dnia 30 lipca 2007 r.

w sprawie wy∏àczenia niektórych rodzajów porozumieƒ dotyczàcych transferu technologii
spod zakazu porozumieƒ ograniczajàcych konkurencj´

Na podstawie art. 8 ust. 3 ustawy z dnia 16 lutego
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U.
Nr 50, poz. 331 i Nr 99, poz. 660) zarzàdza si´, co na-
st´puje:

Rozdzia∏ 1

Przepisy ogólne

§ 1. Rozporzàdzenie okreÊla:

1) warunki, jakie muszà byç spe∏nione, aby porozumie-
nia dotyczàce transferu technologii zosta∏y uznane

za wy∏àczone spod zakazu, o którym mowa w art. 6
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konku-
rencji i konsumentów, zwanej dalej „ustawà”;

2) klauzule, których wyst´powanie w porozumieniu
stanowi naruszenie art. 6 ustawy (klauzule niedo-
zwolone);

3) okres obowiàzywania wy∏àczenia.

§ 2. Ilekroç w rozporzàdzeniu jest mowa o:

1) wy∏àczeniu — rozumie si´ przez to wy∏àczenie
spod zakazu, o którym mowa w art. 6 ustawy;



2) prawach w∏asnoÊci intelektualnej — rozumie si´
przez to patenty na wynalazki, dodatkowe prawa
ochronne, prawa ochronne na wzory u˝ytkowe,
prawa z rejestracji wzorów przemys∏owych, prawa
z rejestracji topografii uk∏adów scalonych, prawa
do chronionych odmian roÊlin oraz prawa autor-
skie i pokrewne do oprogramowania, a tak˝e pra-
wa wynikajàce ze zg∏oszenia wynalazku, wzoru
u˝ytkowego, wzoru przemys∏owego, topografii
uk∏adu scalonego i wniosków o wpis do ksi´gi
ochrony wy∏àcznego prawa do odmian oraz udzie-
lenie dodatkowego prawa ochronnego;

3) know-how — rozumie si´ przez to nieujawnione
do wiadomoÊci publicznej informacje techniczne
lub technologiczne lub zasady organizacji i zarzà-
dzania w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 2 ustawy, któ-
re sà istotne z punktu widzenia wytwarzania to-
warów obj´tych umowà i które zosta∏y opisane
w sposób pozwalajàcy na weryfikacj´ kryterium
niejawnoÊci i istotnoÊci;

4) porozumieniu o transferze technologii — rozumie
si´ przez to zawierane mi´dzy dwoma przedsi´-
biorcami porozumienie o udzieleniu licencji na
korzystanie z prawa w∏asnoÊci intelektualnej lub
know-how do wytwarzania towarów;

5) porozumieniu o dwustronnym transferze techno-
logii — rozumie si´ przez to porozumienie o trans-
ferze technologii, w którym dwaj przedsi´biorcy
udzielajà sobie wzajemnie, na podstawie jednego
lub kilku odr´bnych porozumieƒ, licencji na u˝y-
wanie technologii, które mogà byç wykorzystane
do wytwarzania towarów konkurencyjnych;

6) porozumieniu o jednostronnym transferze techno-
logii — rozumie si´ przez to porozumienie o trans-
ferze technologii, w którym jeden przedsi´biorca
udziela drugiemu licencji na u˝ywanie technologii
lub gdy dwaj przedsi´biorcy udzielajà sobie wza-
jemnie licencji na u˝ywanie technologii, które nie
mogà byç, w dacie zawarcia porozumienia, wyko-
rzystane do wytwarzania towarów konkurencyj-
nych;

7) rynku w∏aÊciwym — rozumie si´ przez to rynek
w∏aÊciwy w rozumieniu art. 4 pkt 9 ustawy, obej-
mujàcy towary wytworzone z u˝yciem technologii
licencjonowanej i technologii substytucyjnych;

8) konkurentach — rozumie si´ przez to konkurentów
w rozumieniu art. 4 pkt 11 ustawy, którzy dzia∏ajà
na rynku w∏aÊciwym obejmujàcym towary wy-
tworzone z u˝yciem licencjonowanej technologii
i technologii substytucyjnych;

9) przedsi´biorcy powiàzanym — rozumie si´ przez
to przedsi´biorc´, który sprawuje nad licencjo-
dawcà lub licencjobiorcà kontrol´ w rozumieniu
art. 4 pkt 4 ustawy lub nad którym licencjodawca
lub licencjobiorca sprawuje takà kontrol´.

§ 3. 1. Wy∏àcza si´ spod zakazu, o którym mowa
w art. 6 ustawy, porozumienia o transferze technolo-
gii, o ile porozumienia te spe∏niajà warunki okreÊlone
w rozporzàdzeniu.

2. Wy∏àczenie stosuje si´ do porozumieƒ o trans-
ferze technologii:

1) w przypadku porozumieƒ mi´dzy konkurentami,
je˝eli ∏àczny udzia∏ stron porozumienia w rynku
w∏aÊciwym nie przekracza 30 % oraz nie zawierajà
one postanowieƒ wymienionych w § 6 i 8;

2) w przypadku porozumieƒ mi´dzy przedsi´biorca-
mi, którzy nie sà konkurentami, je˝eli udzia∏ w ryn-
ku w∏aÊciwym któregokolwiek z nich nie przekra-
cza w roku poprzedzajàcym zawarcie porozumie-
nia 30 % oraz nie zawierajà one postanowieƒ wy-
mienionych w § 7 i 8.

3. Przepis ust. 2 stosuje si´, o ile udzia∏y w rynku,
okreÊlone w pkt 1 i 2, nie zosta∏y przekroczone w trak-
cie dwóch kolejnych lat o wi´cej ni˝ 2 punkty procen-
towe. W przypadku przekroczenia udzia∏u w rynku
o wi´cej ni˝ 2 punkty procentowe wy∏àczenie przesta-
je mieç zastosowanie w stosunku do danego porozu-
mienia po up∏ywie 6 miesi´cy od koƒca roku, w któ-
rym nastàpi∏o przekroczenie.

4. Udzia∏ w rynku w∏aÊciwym ustala si´ w ten spo-
sób, ˝e uwzgl´dnia si´ ∏àczny udzia∏ w rynku towarów
obj´tych umowà, wytworzonych przez licencjodawc´,
przedsi´biorców powiàzanych z licencjodawcà oraz je-
go licencjobiorców lub przez licencjobiorc´ i przedsi´-
biorców powiàzanych z licencjobiorcà.

Rozdzia∏ 2

Okres obowiàzywania wy∏àczenia

§ 4. W przypadku porozumieƒ o transferze techno-
logii dotyczàcych korzystania z praw w∏asnoÊci inte-
lektualnej wy∏àczenie stosuje si´ w takim zakresie i tak
d∏ugo, jak licencjonowane prawa w∏asnoÊci intelektu-
alnej sà chronione na rynku w∏aÊciwym.

§ 5. W przypadku porozumieƒ o transferze techno-
logii dotyczàcych korzystania z know-how wy∏àczenie
stosuje si´ przez okres obowiàzywania porozumienia,
nie d∏u˝ej jednak ni˝ 10 lat od dnia, w którym towary
obj´te porozumieniem o transferze technologii zosta-
∏y po raz pierwszy wprowadzone na rynek przez któ-
regokolwiek z licencjobiorców dzia∏ajàcych na rynku
w∏aÊciwym. Wy∏àczenie stosuje si´ jednak nie d∏u˝ej,
ni˝ licencjonowane know-how pozostaje niejawne,
z wyjàtkiem sytuacji, w której know-how staje si´ pub-
licznie znane w wyniku dzia∏ania licencjobiorcy.

Rozdzia∏ 3

Klauzule niedozwolone

§ 6. Wy∏àczenia nie stosuje si´ do porozumieƒ
mi´dzy konkurentami, które bezpoÊrednio lub poÊred-
nio, samodzielnie lub w po∏àczeniu z innymi czynnika-
mi zale˝nymi od stron, majà na celu lub wywo∏ujà
skutek w postaci:

1) ograniczenia swobody ustalania przez któràkol-
wiek ze stron cen, sk∏adników cen lub rabatów na
towary obj´te porozumieniem;
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2) ograniczenia wielkoÊci produkcji lub sprzeda˝y to-
warów obj´tych porozumieniem lub liczby trans-
akcji z wykorzystaniem licencjonowanej technolo-
gii, z wyjàtkiem ograniczeƒ na∏o˝onych na licen-
cjobiorc´ w porozumieniu o jednostronnym trans-
ferze technologii lub na∏o˝onych jedynie na jedne-
go z licencjobiorców w porozumieniu o dwustron-
nym transferze technologii;

3) podzia∏u rynków, z wyjàtkiem:

a) zobowiàzania licencjobiorcy lub licencjobior-
ców do wytwarzania towarów z wykorzysta-
niem licencjonowanej technologii tylko w okreÊ-
lonym lub okreÊlonych obszarach eksploatacji
lub na jednym lub wi´cej rynkach w∏aÊciwych
dla towaru lub towarów wytworzonych przy
u˝yciu licencjonowanej technologii,

b) zobowiàzania licencjodawcy lub licencjobiorcy,
w porozumieniu o jednostronnym transferze
technologii, do nieoferowania towarów wytwo-
rzonych z wykorzystaniem licencjonowanej
technologii na jednym lub wi´cej terytoriach
wy∏àcznych zastrze˝onych dla drugiej strony,
o ile licencjobiorca nie by∏ konkurentem licen-
cjodawcy w dacie zawarcia porozumienia,

c) zobowiàzania licencjodawcy do nieudzielania
licencji na korzystanie z technologii innemu
licencjobiorcy na terytorium przyznanym licen-
cjobiorcy,

d) zobowiàzania licencjobiorcy do wytwarzania to-
warów obj´tych umowà jedynie w celu ich u˝ycia
jako cz´Êci sk∏adowych do wytworzenia w∏asne-
go towaru, pod warunkiem ˝e porozumienie nie
ogranicza licencjobiorcy w zakresie sprzeda˝y to-
warów obj´tych umowà jako cz´Êci zamiennych
dla w∏asnych towarów licencjobiorcy,

e) zobowiàzania licencjobiorcy w porozumieniu
o jednostronnym transferze technologii do wy-
twarzania towarów obj´tych umowà jedynie dla
wskazanego w porozumieniu klienta, je˝eli li-
cencja zosta∏a udzielona w celu utworzenia al-
ternatywnego êród∏a dostaw dla tego klienta;

4) ograniczenia zdolnoÊci którejkolwiek ze stron poro-
zumienia do prowadzenia dzia∏aƒ w zakresie badaƒ
i rozwoju, chyba ˝e jest to niezb´dne do nieujawnie-
nia licencjonowanego know-how osobom trzecim.

§ 7. Wy∏àczenia nie stosuje si´ do porozumieƒ
mi´dzy przedsi´biorcami nieb´dàcymi konkurentami,
które bezpoÊrednio lub poÊrednio, oddzielnie lub
w po∏àczeniu z innymi czynnikami zale˝nymi od stron,
majà na celu lub wywo∏ujà skutek w postaci:

1) ograniczenia zdolnoÊci licencjobiorcy do ustalania
cen sprzeda˝y towarów wytworzonych przy u˝yciu
licencjonowanej technologii, przy zachowaniu
mo˝liwoÊci wyznaczania maksymalnej ceny sprze-
da˝y lub rekomendowanej ceny sprzeda˝y, pod wa-
runkiem ˝e nie jest to równoznaczne ze stosowa-
niem sta∏ej lub minimalnej ceny sprzeda˝y w wyni-
ku nacisku lub zach´t którejkolwiek ze stron;

2) ograniczenia terytorium lub klientów, na którym
lub którym licencjobiorca mo˝e sprzedawaç towa-
ry wytworzone z u˝yciem licencjonowanej techno-
logii obj´tej umowà, z wyjàtkiem:
a) ograniczenia sprzeda˝y pasywnej na wy∏àcz-

nym terytorium lub wy∏àcznej grupie klientów,
które sà zastrze˝one dla licencjodawcy,

b) ograniczenia sprzeda˝y pasywnej na wy∏àcznym
terytorium lub wy∏àcznej grupie klientów, które
zosta∏y przydzielone przez licencjodawc´ innemu
licencjobiorcy w ciàgu pierwszych czterech lat od
zawarcia porozumienia z innym licencjobiorcà,

c) zobowiàzania do wytwarzania towarów obj´-
tych umowà jedynie w celu ich u˝ycia jako cz´-
Êci sk∏adowych do wytworzenia w∏asnego to-
waru, pod warunkiem ˝e nie ogranicza si´ licen-
cjobiorcy w zakresie sprzeda˝y towarów obj´-
tych umowà jako cz´Êci zamiennych dla jego
w∏asnych towarów,

d) zobowiàzania do wytwarzania towarów obj´-
tych umowà jedynie dla wskazanego w porozu-
mieniu odbiorcy, gdy porozumienie o transfe-
rze technologii zawarto w celu utworzenia alter-
natywnego êród∏a dostaw dla tego klienta;

3) ograniczenia sprzeda˝y odbiorcom koƒcowym
przez licencjobiorc´ dzia∏ajàcego na poziomie
sprzeda˝y hurtowej.

§ 8. Wy∏àczenia nie stosuje si´ do klauzul zawar-
tych w porozumieniach o transferze technologii, które
bezpoÊrednio lub poÊrednio, oddzielnie lub w po∏à-
czeniu z innymi czynnikami zale˝nymi od stron, majà
na celu lub wywo∏ujà skutek w postaci:

1) zobowiàzania licencjobiorcy do udzielenia wy∏àcz-
nej licencji licencjodawcy lub osobie trzeciej wska-
zanej przez licencjodawc´ na korzystanie z w∏as-
nych usprawnieƒ licencjonowanej technologii,
które dajà si´ wydzieliç z licencjonowanej techno-
logii lub z nowych zastosowaƒ tej technologii,
opracowanych przez licencjobiorc´;

2) zobowiàzania licencjobiorcy do przeniesienia,
w ca∏oÊci lub w cz´Êci, na licencjodawc´ lub na
osob´ trzecià wskazanà przez licencjodawc´, praw
do w∏asnych usprawnieƒ dajàcych si´ wydzieliç
z licencjonowanej technologii lub do w∏asnych no-
wych zastosowaƒ tej technologii, opracowanych
przez licencjobiorc´;

3) zobowiàzania licencjobiorcy do niekwestionowa-
nia wa˝noÊci praw w∏asnoÊci intelektualnej przy-
s∏ugujàcych licencjodawcy na terytorium Rzeczy-
pospolitej Polskiej, bez uszczerbku dla prawa do
wypowiedzenia porozumienia o transferze techno-
logii w przypadku kwestionowania przez licencjo-
biorc´ wa˝noÊci jednego lub wi´cej licencjonowa-
nych praw w∏asnoÊci intelektualnej;

4) zobowiàzania ograniczajàcego swobod´ licencjo-
biorcy do u˝ywania jego w∏asnej technologii;

5) zobowiàzania ograniczajàcego zdolnoÊç którejkol-
wiek ze stron porozumienia do prowadzenia prac
badawczo-rozwojowych, chyba ˝e jest to niezb´d-
ne w celu zapobie˝enia ujawnieniu licencjonowa-
nego know-how osobom trzecim. 
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Rozdzia∏ 4

Dodatkowe wy∏àczenia

§ 9. Wy∏àczenie stosuje si´ do porozumieƒ o trans-
ferze technologii:

1) w których licencjodawcà jest przedsi´biorca upo-
wa˝niony do zawarcia porozumienia przez upraw-
nionego z prawa w∏asnoÊci intelektualnej lub
know-how;

2) dotyczàcych przeniesienia praw do know-how lub
praw w∏asnoÊci intelektualnej, w których na prze-
noszàcym spoczywa ryzyko zwiàzane z eksploata-
cjà, w szczególnoÊci gdy wysokoÊç wynagrodze-
nia jest uzale˝niona od obrotu osiàgni´tego przez
przejmujàcego prawa, iloÊci towarów wytworzo-
nych przy wykorzystaniu przenoszonego prawa
lub liczby operacji z wykorzystaniem tego prawa.

§ 10. Wy∏àczenia nie stosuje si´ do porozumieƒ:

1) mi´dzy przedsi´biorcami nale˝àcymi do organiza-
cji majàcej na celu wspólnà eksploatacj´ know-
-how lub praw w∏asnoÊci intelektualnej;

2) mi´dzy przedsi´biorcami tworzàcymi wspólnego
przedsi´biorc´, o ile prowadzà oni dzia∏alnoÊç
konkurencyjnà, albo mi´dzy wspólnym przedsi´-
biorcà a którymkolwiek z tych przedsi´biorców,
o ile porozumienie jest zwiàzane z dzia∏alnoÊcià
wspólnego przedsi´biorcy;

3) mi´dzy przedsi´biorcami konkurujàcymi na rynku
towarów obj´tych licencjà, na podstawie których
jedna strona udziela drugiej stronie licencji na

know-how lub prawa w∏asnoÊci intelektualnej,
w zamian za co druga strona ustanawia jà wy-
∏àcznym dystrybutorem towarów obj´tych licen-
cjà;

4) zawierajàcych postanowienia dotyczàce innych
praw ni˝ okreÊlone w § 2 pkt 1 i 2, chyba ˝e posta-
nowienia te majà charakter dodatkowy i zamiesz-
czenie ich w porozumieniu konieczne jest do osiàg-
ni´cia celu porozumienia;

5) zawieranych wy∏àcznie w celu organizacji sprzeda˝y;

6) zawieranych wy∏àcznie w celu przeniesienia prawa
do praw w∏asnoÊci intelektualnej lub know-how,
z wyjàtkiem porozumieƒ, o których mowa w § 9
pkt 2.

Rozdzia∏ 5

Przepisy przejÊciowe i koƒcowe

§ 11. Do porozumieƒ zawartych przed dniem wej-
Êcia w ˝ycie rozporzàdzenia, które nie spe∏niajà wa-
runków wy∏àczenia w nim okreÊlonych, stosuje si´
przepisy dotychczasowe, jednak nie d∏u˝ej ni˝ do dnia
31 lipca 2008 r.

§ 12. Rozporzàdzenie obowiàzuje do dnia 30 kwiet-
nia 2015 r.

§ 13. Rozporzàdzenie wchodzi w ˝ycie z dniem
1 sierpnia 2007 r. 

Prezes Rady Ministrów: J. Kaczyƒski
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ROZPORZÑDZENIE RADY MINISTRÓW

z dnia 30 lipca 2007 r.

w sprawie wy∏àczenia niektórych rodzajów porozumieƒ, zawieranych pomi´dzy przedsi´biorcami
prowadzàcymi dzia∏alnoÊç ubezpieczeniowà, spod zakazu porozumieƒ ograniczajàcych konkurencj´

Na podstawie art. 8 ust. 3 ustawy z dnia 16 lutego
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U.
Nr 50, poz. 331 i Nr 99, poz. 660) zarzàdza si´, co na-
st´puje:

Rozdzia∏ 1

Przepisy ogólne

§ 1. Rozporzàdzenie okreÊla:

1) warunki, jakie muszà byç spe∏nione, aby porozu-
mienia, zawierane pomi´dzy przedsi´biorcami
prowadzàcymi dzia∏alnoÊç ubezpieczeniowà, zo-

sta∏y uznane za wy∏àczone spod zakazu, o którym
mowa w art. 6 ustawy z dnia 16 lutego 2007 r.
o ochronie konkurencji i konsumentów, zwanej
dalej „ustawà”;

2) klauzule, których wyst´powanie w porozumieniu
stanowi naruszenie art. 6 ustawy;

3) okres obowiàzywania wy∏àczenia.

§ 2. Ilekroç w rozporzàdzeniu jest mowa o:

1) wy∏àczeniu — rozumie si´ przez to wy∏àczenie
spod zakazu, o którym mowa w art. 6 ustawy;
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